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 © AALBiDéC et SIL Bénin 
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Bibliothèque Nationale 
ISBN 978-99919-1-757-3 

 

 



4 

Dwopǝtu 
Kasau dǝ Hyamu bǝ yi dwopǝ magǝrǝ bǝ tǝn sandi bǝ 

cirú boa, dahyau,    
carú dǝ puyiensú.      
Dǝ yi dwopǝtu 
mwanasǝ bǝ wagǝ      
bǝ ́nundǝ sansi bǝ      
tǝn n dou ́ bǝ sam. 
Syeli hyahǝ hirǝbǝ  
sai yi sandǝ e Kasau 
dǝ Hyamu bǝ 
dwopǝtu. 

 
Byeni twali n bou, Hyamu bùú u sangǝ. Dǝ n toú 
hwarǝsi mangǝm u kǝ bùrǝ dǝ kǝ tou bǝ sagǝ deesǝ bǝ 
nwam pǝpei. 
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Kasau n hyambǝ dai u dwopu Hyamu sangǝ bǝ ́fuarǝ bǝ ́
káam u n paa‑i u sangǝ n sui káma. Hyamu u yegǝ bǝ ́
tǝ : “M bǝ kǝ bùú dasehu hyahǝ bǝ ́kwana hwarǝsi tari.” 
Kasau ya bǝ ́tǝ : “M masǝ nagǝ bùú m yiegǝ ; a m cagǝni 
bǝn bùum kǝm sangǝ.” Hyamu u yegǝ bǝ ́tǝ : “Dǝ ́a nagǝ 
bùú sangǝ, a yi kǝ dou e dasehu hyahǝ bǝ sá mei bǝ ́bùú 
dasehu nanui. Dǝ ́dǝ kwana hwarǝsi tari, a wagǝ dasehu 
bǝ ́pirǝ a sangǝ.” 
 
Kassu hwi u yahǝ bǝ ́bùú u sangǝ u dwopu Hyamu n     
u cagǝ kǝn hyam. Dǝn toú hwarǝsi tari, kasau wagǝ 
dasehu bǝ ́nwa sangǝ butǝsǝ. Kasau yosǝ u sangǝ yem 
dǝn kwa wasǝm. 
 
Byeni twali n bou, kasau twopǝ u sagi bǝ́ cabǝ mwowutu 
dǝ mwopatu dǝ n sui bǝ nwam pyarǝ‑pyarǝ. Hyamu n 
karǝ dai twali bǝ ́
hyambǝ kasau 
sagi bǝ ́fuarǝ bǝ ́  
u káam bǝ ́ tǝ : “A 
paa kǝm tǝ a sagi  
u sui káma ?”  
 



6 

Kasau u yegǝ bǝ ́tǝ : “M ba twopǝsǝ sagi e bǝ sá púrǝ 
pihu u swasi bǝ ́ tǝ piahu m sá n tyagǝsu mworu hyáhǝ.” 
 
Hyamu hwi bǝ ́paa Kasau n ba u cagǝ kǝm ; u sagi korǝ 
daam bǝ ́dwondǝ u saga sǝsai. Diru, babatu, hwambǝsi 
dǝ dwangǝtu sai korǝ daam bǝ ́kwandǝ tapuom. 
 
A n hyá bǝ ́ tǝ a dwopu magǝrau yi fi bǝ ́a paa hweru bǝ ́
nindǝ a wani. 
     SAHGUI Tanséka Emile 
 

Puorau bigǝ dǝ tougau bigǝ  
 

Puorau bigǝ dǝ tougau bigǝ sǝ yi dwopǝ. Tougau nundǝ 
fuai bǝ ́mwana u bigǝ ; kǝ sǝ : “sagǝ nundǝ a mwana n 
dwopu” u nundǝ mwana. Fuai ciem, sǝ yisǝ dǝ kuosǝm. 
Coú hyahǝ, puorau bigǝ n nagǝ bǝ ́wua tougau bigǝ, kǝ 
pwei bǝ ́tei sou ́ tefwani hyahǝ. 
 
Kahu maanǝ bǝ ́dwombǝ tebu hyáhǝ, kangǝ maanǝ bǝ ́
nwosǝ tebu tihǝ. Kahu sǝ kangǝ m wuum syeli dǝ 
nihyasú nagǝ wua hirǝbǝ ; ama, dǝ ́bǝ fugǝrǝ tan‑cetǝhu 
n bou‑hu hyahu syeli hyahǝ, niim yi n wapǝ e. Bigǝ 
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hyangǝ kǝ yei tefwani hyahǝ bǝ ́hwi fugǝrǝ tan‑cetǝhu ; 
niim maanǝ syeli hyahǝ, hirǝbǝ hya bǝ ́pwatǝ. Syeli 
begau fwarǝ magǝrǝ bǝ ́kǝ mwana u begi sai kǝ n bou 
weì hyahǝ.  
 
Tougau bigǝ dwopu n hunǝ dai bǝn nwa kǝ de syeli 
begau ; u káam kǝ n paa‑i bǝ ́kwandǝ ama begau ; kǝ u 



8 

cagǝ. Kǝ dwopu yisǝ bǝ masǝ tei dou ́ tefwani hyahǝ. 
Kahu maanǝ bǝ ́dwombǝ tebu hyáhǝ, kangǝ maanǝ bǝ ́
nwosǝ tebu tihǝ. Kahu sǝ kangǝ tǝ n da yaam hyam, 
syeli hyani dǝ fugǝrǝsǝ tangǝ hyangǝ, niim bou. Kangǝ 
sǝ hirau tǝn pǝ n bou fwani adi dǝ hyahǝ bǝ byekǝ tǝ 
toyena e ? Kangǝ tǝ hyam bǝ ́cugǝ fwani hyahǝ bǝ ́mwei 
puorau bigǝ hyangǝ bǝ ́wua, kahu sindǝnǝ bǝ ́dwogǝrǝ 
nambiim bǝ ́dii. 
 
M yiebǝ, yi n hyá bǝ ́ tǝ a n buri a houm hyani e dǝ 
Yombǝtu sagǝ pwa kaam dai hyini n pwahǝ‑u suu. 
                                                 
         KASSA T. Benoît  
 

Pucangǝ dǝ pwoli  
Pu‑cangǝ n yi bou‑kǝ bǝ sandǝ dapebǝ tari. Cembau 
kwandǝ kawegǝ, diakau kwandǝ peihyahu, tarau n 
nwam swombǝhu. Swombǝhu tǝ hyam bǝ ́dwosǝ hu 
kurú byalǝm tahi bǝ ́ tǝ nǝn bou hyáhǝ sani sǝsai bǝ 
kwansu. 
 
Pucangǝ hyangǝ kǝ yi narǝnu decosú magǝrǝ. Dai twali 
kǝ tei dǝ í decosú bǝ ́hyambǝ bitwomǝm dǝ n pisǝ 
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mwohu hyahǝ bǝ yousu dǝ hirau hyiau kwa hyani. 
Nansimǝm korǝ pucangǝ, kǝ pirǝ bigǝ bǝ ́huranu kǝ 
yahǝ. Darǝ bigǝ hyangǝ pwori yiegǝ. 
 

Pwoli n ha hunǝ sani bǝ́ n nwa dǝ bigǝ kwa dǝ sagǝ       
n you hirǝkwogǝ nuhu ; dǝ tǝ hyam bǝ ́twanga nuhu 
hyahu bǝ ́nindǝnǝ pu‑cangǝ yahǝ bǝ ́kǝ káam bǝ ́ tǝ : 
“Barǝ n mwanǝ‑i a pirǝ m bigǝ ?” Pucangǝ yegǝ pwoli 
bǝ ́ tǝ : “M hyambǝ bigǝ dǝ kǝ pisǝ dǝ hirau kwa      
hyan‑tahi nansimǝm m korǝ m masǝ kǝ pirǝni.” 
 
Pwoli sǝ m pǝ nagǝ ciesǝ toyeni hini, yegǝsu m bigǝ a n 
kǝ pirǝnǝ tahi dǝ ́hyam nwa a kwanu yí mia sunswama. 
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Pucangǝ taam, pwoli kangǝ pǝpei. Pucangǝ wusǝnǝ kǝ 
bi‑kawegǝ. Kawegǝ maanǝ bǝ ́pirǝ yibu sabi bǝ ́ya bǝ ́ 
fiigǝ bǝ tǝ dǝ ́hirau hyambǝ u dyakam‑tuou dǝ u bou 
canda hyahǝ u kwandǝnu bǝ ́u tiim e. Pwoli sá dwosǝ   
bǝ ́kangǝ pǝpei. Pucangǝ twagǝrǝ kǝ bi‑peihyahu tahi. 
Hu mwana pwoli pei, pwoli sagǝ kangǝ. 
 
Pu‑cangǝ n baagǝ kǝ yuoi bǝ yousu bǝ tingǝ kǝ            
bi‑swombǝhu hau bǝ sá hyá bǝ tǝ kǝ werǝ e kǝ n bou 
tahi ala. Kǝ n nindǝ sani swobǝhu tahi bǝ ́hu cagǝ dǝ n 
yei kǝm. Swombǝhu sǝ : “M hyuou m wei m yem tǝ ?” 
Bǝ ́ya pwoli bǝ ́ tǝ : “Cigǝrǝ a bigǝ tuntwom a kaam m 
hyuou dǝ ́hyam nwa tǝ kwani yi mia ala.” Pwoli kangǝ 
dǝ bigǝ cigǝrǝm. 
 
Swombǝhu sǝ pwoli a sipǝsu a tenyoa n tuom hya ́hǝ     
m hyuou yegǝ a bigǝ kǝ n yi bou‑i. Sampwoli n sipu    
dǝ tenyoa bǝ yegǝ napǝ tua. Bǝ ́n yagǝ, yagǝ hyam bǝ ́    
n nwa dǝ pwa fi ; dǝ yisǝ pwei bǝ ́fwagǝrǝ kwali. 
Swombǝhu pwasa hyam e hu hyuou. 
 
Hirau kwa n kwa‑u yem bwosi hyahǝ. 
 

                                  SAHGUI YOA Kouami Adolphe 
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                Pusosǝtu  
Pusosǝtu nwam biali hyahǝ kùkuoru n tou‑tu tiim‑kǝ 
hirǝkwosi bwosi hyahǝ. Dǝ yi dwosi bǝ dǝ pwahu bǝ 
nagǝ dau dǝ u pwahau bǝ korǝ bǝ hyim bǝ ́yaasǝ bǝ  
bigǝ ciem. 
 
Pusosǝtu pwahu kǝm tǝ ? Dǝ ́pwahau sanu bǝ pǝ pugǝrǝ, 
u n bou bou Yombǝtu u pá bigǝ twagǝ, u yi yensǝ n toú 
e pusosǝtu ticani u kǝ mwei Yombǝtu (u kǝ hubǝ e). Dǝ 
yi bigǝ hubǝm hyahǝ, dau pǝ kwandǝnu bǝ ́bwasǝkǝ u 
pwahau bǝ tei tu bigǝ simǝm. 
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Dǝ ́bigǝ sim, dau dǝ u pwahau bǝ yí karǝ doru, bǝ ́sàam 
dàam bǝ ́wusǝ tican‑hyau bǝ dwosǝ bǝ sá hubǝrǝ bigǝ 
hyangǝ. Bigǝ hubǝrǝm dwosi hyani bǝ dǝ wusǝ bǝ yagǝ 
“pyahǝ‑borǝ dàam e”. Hyamǝm dau sa ́ yí fi bǝ ́bwasǝkǝ 
u pwahau. 
 
Dǝ ́pwahau sandǝ kwesi u sagǝ ba kwandǝnu bǝ ́paa 
pusosǝtu bǝ ́mwana dǝ i kwesi sǝ pǝ karǝ hani tuntwom 
bǝ nam pǝ sim. I sagǝ n hyá bǝ tǝ dǝ ́bigǝ yenǝ tecugǝ  
kǝ sandǝ dai, bǝ sagǝ yí fi paa pusosǝtu kǝ hyáhǝ. 
 
                                                SAHGUI Tanséka Emile 

 
Kundǝhu 

 
Bǝ ́fi kundǝ, kuntagǝ tǝn bú kǝ kuhu e. Bǝ wasǝ bǝ ́hou 
kǝ yia, bǝ ́tei cagǝ kǝ nebǝdyebǝ bǝ tǝ kǝ nagǝ sanǝ 
cambǝ twabǝ. Kǝ nebǝdyebǝ kǝ pa kusi ; kǝ hunǝ bǝ ́
mwana pwobǝ sàam dàam. Dàtiim dai bǝ pwondǝ kǝ 
yworu, bǝ ́kǝ sana bǝ́ diigǝ syeli bǝ cagu cambǝ twabǝ 
bǝ yagǝ kǝ nagǝ sana cambǝ yapeem sani ; dǝ bǝ kǝ 
pwam pei. 
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Yapeem, dǝ ́bǝ di bǝ wasǝ, pwobǝ cetǝ kundǝ‑yuhi. 
Kuntagǝ yitǝ kǝ pyali bǝ́ doú bǝ dacahu hyahǝ bǝ ́peem 
bǝ ́kwana kwarǝnsi pwisi tari, bǝ doú dasehu hyahǝ bǝ ́
kǝ mwana ca ́ngam‑ceri. 
 
Kǝ sa pǝ yatǝ bǝ nwam bigǝ nwa. Bǝ yí kǝ cagǝ kǝ n 
kwandǝmǝm bǝ ́karǝ pwahau, bǝ ́sandǝ bisi, bǝ ́ham 
tǝpuu, bǝ ́ n toú buoi bǝ maa bǝ tǝ kǝ nwam 
hirǝkwolagǝ, bǝ ́ n toú yanfuum bǝ sagǝ n wani fei.  
Saam derǝ bǝ kǝ pa hiri‑pei bisi n kwandǝnu bǝ ́n kǝ 
wusǝ‑i. 
                                                        KASSA T. Benoît  
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Huda‑sansu   
Byeni twali bǝ yi sàam‑sǝ huda‑cetǝm 
Tetwongǝ. Dǝ ́yi hudàam yi cendǝ 
datangu dai tilagǝ pwigǝm dai naasi 
sagǝmdelehu. Bǝ yi terǝ hirau n  
twahu magǝri kǝnkani kwongam dǝ 
pucangǝ n twahǝ‑kǝ yeerǝm. Bǝ tǝ 
hyam sangǝdelehu hirau n twahu 
hyau kǝnkani kwongam, u kwonga, 
pucangǝ hyangǝ kǝ yeri bǝ ́sindǝ syeli 
hyahǝ hirǝbǝ sai n yi dou‑bǝ.  
 
Saam derǝ, puyesi, manǝbǝ dǝ habisi bǝ maanǝ.      
Puyei‑cansi du ́ hudàam ; saam twam, dàam dwona dai, 
hirǝbǝ sai tei dàam duum. 
 
Hudàam datiim, dwangǝtu dai yi hyam. Hirau n dyeu 
sai yi kwandǝnu bǝ ́yensǝ u nin‑dwangǝkagǝ. Puyesi 
bisi, manǝbǝ bisi dǝ syeli hyahǝ hirǝbǝ twabǝ bǝ yi 
dwanga kusi, hanhi, busi dǝ sǝ fyapǝ fwoni n kwa ; 
hirǝbǝ di bǝ hau bǝ hau bǝ ́kwatǝ kunda dǝ cou bǝ ́ n 
pwam.  
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Hudàam dai saam, nebǝdyebǝ pyegǝ dàam cagǝ dǝ kǝ 
nwam tarǝ‑cuncuna pwigǝ, bǝ ́cigǝrǝ fwangǝ‑ceta dia   
dǝ dasibǝkǝ dita pwisi tari. Dǝ sani dǝ twabǝ nam  
kwarǝ bǝ bei nandoum bǝ nwam “tei” bǝ maa bǝ sǝm 
borǝ boyagu bǝ ́parǝ. Kǝnkan‑candu, dayagǝtu, 
kunkuntwohu dǝ barǝsi dǝ dǝ ̀nwam “yaii” dǝ hau       
dǝ hau. 
 
Dǝ yi hudàam yi narǝ magǝri ; n e mwanǝm m cei n  
yem duum. Kwalú cutǝ tahi toyeni hini yi kwa bǝ   
káam nara. Boi ba yi narǝ e bǝ ́ tei wasǝ pǝpei. 
 

                                      SAHGUI YOA Kouami Adolphe 
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Kwancamǝm 
 

1. Ywagǝsau bigǝ tougu nàmái e ; kǝ pǝ tougu kuhyini. 
2. Dacan‑yindǝkǝ nui yuou yapeem e. 
3. Carǝhina pwa sandǝ dǝ hyau kwau. 
4. Kunkwani yi fei, cambigi yei e. 
5. Dǝ ́fei di kuhu, yi di bomboi e. 
6. Nei tǝn wagǝ bǝ ́wurǝ yuum. 
7. Bwosi hyahǝ, tou ́ bǝ samǝ e. 
8. N hyuosǝ‑e, n pǝ tiensǝ‑u. 
9. Puorau kwa dwopu. 
10. Bǝ sangǝ tabǝhu dǝ hu pei e. 
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Tyagǝmi 

1. M pweu sandǝ dapebǝ kogǝ, bǝ sai dakunsorǝ carǝbǝ. 
(Hanhi) 
2. M pa m pweu yahǝ bǝ wanǝ sebǝnanwonsu. (Bwegǝ) 
3. Bisi kwansǝnu musǝkǝ bǝ pǝ hya ́ bǝ ́tǝ kǝ hwasi. 
(Cyengi) 
4. Niim hyahǝ, nuoi pǝ dyabǝsu. (Tebehu) 
5. M pweu tabǝbworǝkǝ bǝ dihigǝ pihi. (Kunkwani) 
6. M pweiu kusibǝkǝ hyia dapui. (Tagǝfǝ) 
7. Swombǝhu pwei hu pǝ byangu. (Niwapǝm) 
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